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AHHOTamus. B cratebe mnpennpuHUMAIOTCS TOMBITKA  PAacCMOTPEHHUS  OCOOEHHOCTEH
PEIUTIUO3HOT0 AUCKYpCa, paCCMAaTpUBAIOTCA PA3JIMYHBIC MMOAXOAbl OTCYCCTBCHHBIX JIMHI'BUCTOB K
MMOHUMAHHUIO CTPYKTYPBI SI3bIKOBOM JIMYHOCTH, IIPOBOIUTCS KOTHUTUBHBIN aHAIN3 MPaBOCIABHON
mporoBenn apxuenuckona Cumdepononbsekoro u Kpemmckoro Jlyku (B.®.Boiino-fcerenkoro)
«Ileyans spxe mo boze u nmevans Mupckas». B npouecce aHanusa JaHHOM MPOMOBEAM COCTaBJIECH
CIIMCOK JICKCEM-KOJIJIOKATOB, HJIM KIIIOYCBBIX CJIOB, BXOIAAINIMX B KOHHCITYAJLHBIC II10JIA
«TPEXOMaJeHNE», «CKOPOb», «IOKasHWEe», «Haka3aHue». Ha OCHOBaHMM BBILICIPUBEAECHHOTIO
CIIMCKa BbIACJICHBI CBEPXYACTOTHBIC JICKCEMBI-KOJIJIOKAThI, ABJIAONIMCCSA KOTHUTHBHBIMU
JOMHUHAHTaMH paccMaTpUBAEMOI0 TEKCTa: «IIedalib», «bor», «Mup», «IOKasHUE», «CMEPTHY,
«OKM3HBb». PaccMaTpuBarOTCSI M COINOCTAaBIJISIOTCS CTHJIMCTUYECKUE MPHUEMBbI, K KOTOPBIM
npuberaer aBTop. BBIABICHBI IMCKYpPCHBHBIE TEHIEHIWH HAa OCHOBE IUCKYPCHBHOW aKTHUBALMU
nekceM ¢ obuieir cemoii. B urore, onpexnensiercs cnenu@uka CTUIS U OCOOCHHOCTEN SI3BIKOBOM
muaHOCTH CBstuTens JIyKu B KOHTEKCTE OTAEIBHON MPOIOBEAM.

KiroueBble ci10Ba: KOTHUTHBHAs JOMHMHAHTa; KOHLENTYyaJbHOE II0JIE; JIEKCEMA; PENUIus;
pENUTUO3HbIA JUCKYPC; CeMa; A3bIK; A3bIKOBAsA TUYHOCTD.
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Abstract. The article attempts to review the features of religious discourse as well as various
approaches of the domestic linguists to understanding of a linguistic personality structure. It
provides the cognitive analysis of the Orthodox sermon by Archbishop of Simferopol and Crimea
Luka (V.F. Voyno-Yasenetsky) "Distress in a Way That God Approves and the World's Kind of
Distress™. In the process of the sermon analysis, a list of lexeme-collocates or keywords, entering
the conceptual field of "a lapse from virtue", "distress"”, "repentance”, “punishment”, has been
compiled. Based on the above list, such super-frequent lexeme-collocates as "God", "world",
"repentance”, "death”, "life" , which are the cognitive dominants of the text under consideration,
have been marked. The author’s stylistic devices have been considered and compared. Discursive
tendencies on the basis of discursive activation of the lexemes with a common seme have been
revealed. Finally, the specificity of Saint Luka’s style and linguistic personality in the context of a
single sermon has been characterized.
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language; linguistic personality.
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Tema penuruu B POCCHHCKOW Hayke, B CHILY
M3BECTHBIX TPHYMH, ObLIa TIpemaHa 3a0BEHUIO Ha
OPOTSKEHUM MHOTUX JIeT, BIUIOTH A0 KoHma XX
Beka. Ho B mocineaHue HECKOJIBKO JEeCSITUIETHH
HaOJIr0aeTCs 3HAUYUTEIbHbBIM POCT HAyYHBIX TPYIOB,
HaIpaBJICHHBIX HA U3YYEHHUE PEIUTHU B PA3IUYHBIX
acriektax (¢punocoduu, KyIbTypOJOTH, TICUXOJIOTUH
u T.1.). Heocrmopumo Bospacraromuii  WHTEpec K
penuruu BOOOIIE W, B YaCTHOCTH, K IIpoOieme
B3aMMOJAEWUCTBUS KYJBTYPBI, PEIUTMH M S3bIKa,
aKTyalIu3upyeTcs TakXKe B aKTUBHBIX IIOMBITKAax
(¢unoNoroB M JIMHIBHCTOB, HAIIPABICHHBIX HA
U3y4YE€HHE M aHalIM3 PEINTHO3HOTO JHCKypca, €ro
KOHIIENITOC(EPHI, a TAKKE MECTa U XapaKTCPUCTUKH
A3BIKOBOM JIMYHOCTH B PEIMTHO3HOM JHUCKYpCE.
Penurnosselii IHCKypC MHpeAcTaBiseTcsa, MO CYTH,
MHOTOTPaHHBIM U €MKHM BHJIOM KOMMYHUKAaTHBHOM
CHUTyallUd, KOTOPYIO  XapakTepu3yloT  ocolas
crierdrka CJIOBOYIIOTpEOIEHUS, COCTaB
KOHIENTOC(Eephl, a TakKe YHUKAIbHAas  pOJb
S3BIKOBOH JIMYHOCTH B PaMKaXx JaHHOI'O TUCKYpca.

B CBSI3U c AKTHBHBIM pa3BUTHEM
JIMHI'BUCTUYECKOW HAyKH B paMKaxX HOBOM Hay4HOU
MapajurMbl, TNOJYYUBIIEH HAa3BAHUE KOTHUTHUBHOM,
PETYJSIPHO NPEANPUHUMAIOTCS TOMBITKH H3yYeHHUS
HNOHATHA  JUCKypca B JjuHrBuctuke. Cpemu
JUHTBUCTOB, B pPabOTaX KOTOPBIX MpEICTaBICHBI
UCCIIeIOBAHUS B JAaHHOU o0xnactw, -
H.®. Anedpupenxo, H.J. Apytionosa, B.3. [lemb-
sukoB, B.M.Kapacuk, E.C.Ky0psikora, I'.H. Manaen-
ko, E.A.Ormepa, JI.C.IlomsxoBa, B.E.Uepnssckas,
O.benBenuct, P.Bomak, T.A.Ban [leiik, II.Cepmuo,
M.Cra60c, H.®apknay u np.

C mosunmii cormonuureuctuku, B.U.Kapacuk
BBIACJIIET  JIBAa  OCHOBHBIX  THNA  JHCKypca:
«TIE€PCOHAIBHBIM (JINYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN) U
MHCTUTYLIMOHAIBHBIA. B nepBoM ciyuae roBopsimui
BBICTYIIAeT KaK JIMYHOCTb BO BCEM OOraTCTBE CBOETO

BHYTPEHHETO MHpa, BO BTOPOM Cllydae — Kak
IPE/ICTaBUTENb  OMPEACICHHOTO COIMAJIEHOTO
WHCTHUTYTa» (5, c.287]. Cpenn THTIOB

MHCTUTYLIMOHATBHOTO JUCKYpCa YUYEHBIM BBIACNSET
MeIarorniaecKuii, MEIUIIMHCKAM, TOJIUTUYCCKUM,
Hay4YHbIH, pEJIUTHO3HBIN U JIp.

B Hamem cnydae, MBI KOCHEMCS BOIpPOCa,
KOTOpPBI TMpPEACTaBIACTCA B HACTOAIIEE BpeMsi
HEJIOCTATOYHO M3YYEHHBIM, BOIIPOCa O PEIUTHO3HOM
JIUCKYpCE U NPOSBICHUN B HEM SI3bIKOBOI JIMYHOCTH.
«PenmurnosHelii  AMCKYpC, BepOAJbHO  peanu3ys
MOTPeOHOCTh UEJIOBEKa B Bepe KaK KOHIICTITE
LIECHHOCTHOM OpHWEHTAallMH, SBJISAETCS OJHUM U3
BaKHEHIITUX MPOSIBICHUIM YeJIOBEUYECKOU
nestenbHOCTH» [11, €. 199].

Penurus BoicTynaet ofgHOM U3 BakKHEUIHX cdep
COLIMAJIBHOU JEeHCTBUTENBHOCTH, OKa3bIBas
CYIIIECTBEHHOE BIJIMSHUE HA LIEHHOCTHBIE OPUEHTHPHI
00IIeCTBa, YTO B CBOIO OYepEIb HAXOIUT OTPAKCHUE
B s3bike. KoHen nBaanaToro Beka O3HAMEHOBAJICS
HacCTYIUICHHEM  «oTTemenw», koraa B Poccun
3aKkoHuYMWIach 70-IETHsS «amoKalHUIICHYecKas 3uMa
BOMHCTBYIONIETO 0€300KUs» M JIOAW MOTSHYIUCH B
Xpambl, HauyaB >XMBO MHTEPECOBATbCS BOIIPOCAMHU
MpaBOCIaBHOM  BEpbl, JIyXOBHBIM  HAacleaHeM,
JOCTABIIUMCS UM OT TyXOBHBIX HACTaBHUKOB.

B cuny cymectBoBaHHsS Hepa3pbIBHOW CBS3U
MEXIy S3BIKOM W penuruei, Bce Ooiee HacymHON
KaXKeTCA HCO6XOI[I/IMOCTI) OIMMUCaHud U HU3YYCHUA
SI3bIKA PEIUTHO3HOTO IUCKYPCa.

Cy11ecTBEHHBIH BKJIaJ B U3y4yeHUe
PENUIrHO3HOTO AMCKYpca BHECIHM TaKHUE JMHIBUCTHI
kak U.B. byraesa, E.B. boOrsipeBa, A.K. 'agomckutd,
O.A. 3ee3gun, B.W. Kapacuk, A.Il. Kpeicun u ap.,
KOKIBIM U3 KOTOPBIX  TpPAaKTyeT  IIOHATHE
PENIMTHO3HOr0 JAucCKypca 1mo-cBoeMy.  CormacHo
muenuto B.U. Kapacuka, «yHukanpHas cnenuduka
PENUTHO3HOTO JUCKYpca COCTOUT B TOM, YTO K YHCITY
€ro YYacTHHKOB oOTHocuTcs bor, k KoTtopomy
oOpalleHbl MOJIMTBBI, IICaJMbI, HCIIOBEOH B psize
KOH(ecCHil U T.Jl. U KOTOPBI BBICTYIIAET B KaUECTBE
cymeparenTa...» [5, ¢.221].

N.B. byraeBa BplIedsieT MNOATb OCHOBHBIX
CYLIECTBYIOLUIMX  HampaBJIeHUH B  ONUCAHUHU
PEIUTHO3HOTO  JHMCKypca: 1) HaIpaBJICHHE,
OTpakaolllee TEPMHHOJIOTUYECKHE pa3Nuyusl B
ONMCAaHWU  S3bIKA  PEJIMTHO3HOTO JHCKypca
(penuruo3HbIi A3BIK, CAKPANbHBIN S3bIK, KYJIHTOBBIH
SA3BIK, MOJIMTBEHHBIN SA3BIK, SI3BIK LEPKBH,
PEJIMTHO3HBI  TUCKYPC,  PEIWIHO3HBIA  CTHIIb,
PEJIMTHO3HO-TIPONIOBEAHNYECKUN CTWUJIb, JYyXOBHAs
CIIOBECHOCTb, PENIMTMO3HAas KOMMYHHMKAIMs ¥ T.J.;
2) pa3paboTKa PpEJUTHO3HOTO AUCKypca € MO3ULUN
COLIMOJIMHI'BUCTHKHU.

Penurno3ueii  OUCKYypC TpPEACTaBIIAET COOOM
TUII HWHCTUTYIIMOHAJIBHOTO JUCKYpCa, TO €CTh

CIICIIHATU3NPOBAHHY O KJIMITAPOBAHHYO
Pa3HOBHIHOCTh 00I1IeHNS, 00YyCIIOBIIEHHOTO
COLMAJIbHBIMH byHKIUSIMA IIapTHEPOB 51

PETJIaMEHTUPOBAHHOIO KaK IO COAEPKaHUIO, TaK U
mo ¢opme. llenp penurnosHoro AWCKypca —
IyXOBHOE O0IIeHMEe, Oa3upyromieecss Ha KOHKPETHBIX
LIEHHOCTSX u HOpMax MIOBEJCHUS;
3) TEOpIMHIBUCTHKA — OTHOCUTEIHLHO HOBOE
HalpaBJICHUE, «IUCIHIUINHA, BO3HUKINAS HA CTHIKE
S3pIKA W PEJUTWW, HalleJIeHHas Ha HCCIeIOBaHNE
NPOSIBJICHUN pEeIUruy, KOTOpble 3aKPENWINCh U
OTpaswiuch B si3bike» [4, c. 16]; 4) HampaBieHue,
CBSI3aHHOE C TEOpHeH pedeBBIX JKaHPOB (TPOMOBEb,
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MOJIHTBA, JTHUKCTHBIC JKAHPBI u T.1.);
5) HampaBicHHE, HE OTPAaHUYHMBAIOIICECS S3BIKOM
BHYTPUIIEPKOBHONH KOMMYHHKAIIUU, HCCICAYIOIIEe
peub BEPYIOIINX B Pa3InYHBIX CUTyanusx» [3, ¢.41].
B  kadectBe omHOro W3  JHHTBO(OpPMATOB
PETUTHO3HOTO JIMCKYypca, B HAIleM HCCICIOBAaHUHI
paccMaTpuBacTCs SI3BIKOBAS JUYHOCTh
MIPOTIOBETHUKA.

Ceromusi, KOra axkIEHTHPYETCs BHUMAaHHE Ha
CBSI3W f3bIKA M YENOBEKa, Ha TMEPBBIMA IUIaH
BBEIABUTACTCSA  MpoOJieMa  S3BIKOBOH  JIMIHOCTH.
HeranbHoe HM3yyeHUE MOHSTHS SI3bIKOBOM JIMYHOCTH
MIPUBEIIO K BO3HUKHOBEHHIO MHOXECTBA
onpeaenenuii. Takume nmuareuctel kak FO.H. Ka-
paynoB, I'"'1. borun, B.1. Kapacuk, Cyxux C.A.,
3eneHckas B.B. paccMmarpuBaroT MOHATHE S3BIKOBOM
JUYHOCTHU C PA3HBIX CUCTEMHBIX TTO3HUITHI.

I[To wmuenuro FO.H. KapaynoBa, KoHueNT
SI3BIKOBOM JIMUYHOCTU SBJIICTCS CKBO3HOM WCeH,
«KOTOpasi, Kak TOJCKa3bIBACT OMBIT €€ aHalu3a U
OTMCAaHMUs, IMPOHU3BIBAET BCE AaCHEKThl HM3yUYEHUS
SI3BIKA, ¥ OJTHOBPEMEHHO pa3pyIIaeT TPaHHUIBl MEKITY
JTUCIUTUIMHAME, U3yYaIOIMHU YeJI0OBEKa, MOCKOJIbKY
HEBO3MOXKHO H3y4aTh 4YEJIOBEKa BHE €ro s3bIKa.
IO.H. KapaynoB nenuT CTPYKTypy SI3bIKOBOM
JTUIHOCTH Ha TpH YPOBHSI: BepOaIbHO-
CEMaHTHUYECKUH, JINHTBO-KOTHUTHUBHBIN
(Te3aypycHBI), IparMaTHYeCKuil (MOTHBAIIHOHHBIN ).
I'A. bBoruH BUAUT SA3BIKOBYIO JHUYHOCTh Kak
JIUYHOCTh  peuYeBYyl0. «B  S3BIKOBOM  JIMYHOCTHU
PeIoOMJIIIOTCS  (hHUITOCO(CKHE, COIMOJIOTUYSCKUE U
MICUXOJIOTHYECKHE  B3TIIAABI  HA  OOIIECTBEHHO
3HAYUMYI0 COBOKYITHOCTh (DM3MYECKHUX U JIyXOBHBIX
cBOMCTB uenoBekay [2, ¢. 3]. Cyxux C.A., 3eneHckas
B.B., B cBOW0O ouepenp, paccMaTpPUBAIOT S3BIKOBYIO
JUYHOCTh KaK JMYHOCTh KOMMYHUKaTUBHYIO [10,
c. 64]. U, mnakomen, B.M. Kapacuk omnucsiBaet
S3BIKOBYIO JIMYHOCTh KaK  JIMYHOCTH CIIOBApHYIO,
ATHOCeMaHTHuyeckyr [5, c¢. 4]. Kaxngas s3pikoBas
JUYHOCTH  oOmamaer  HAOOpOM  ITOCTOSIHHBIX
XapaKTEPUCTHK, KOTOPBIC, BBICTymas B KadecTBE
JIOMUHAHT SI3bIKOBOTO CO3HAHMUSI, OMPENEISAIOT THUI
SI3PIKOBOU JINTHOCTH.

«llenp penUTHO3HOTO JHUCKypCca COCTOWT B
NpHOOIIEHN K BEpe B paMKaX OIPEeIeHHON
KoH(peccuu (MPUMEHHUTENBHO K TMPOMOBEAH 3TO
NpU3BIBEI K BEpPEe M TMOKASHUIO, HA3HWIAHUE W
YTBEpXKJICHUE B Bepe M JOOpOJeTeNH, pa3bsCHEHUE
BepoyueHusi). lleHHOCTHM penurno3Horo oOIICHHS
CBOJISITCST K TIEHHOCTSIM BEPBI, TAKUM KaK, HalpuMep,
npusHanue bora, moHHMMaHWe Tpexa U JOOPOIETENH,
CraceHHWe JyIW, OUIYIICHHE 4YyJa, COOJII0JIEHUE
o0psmoB. Crienuduka paccMaTpUBaeMOro JHCKypca
COCTONT B TOM, HYTO €CIM B JPYIrUX THIIAX

HHCTUTYLHOHAIBHOTO OOIIEHUsS] LEHHOCTH MOTYT
OBITH CKPBITBIMU, [I0JIPa3yMEBaEMbIMU u
BBIBOAMMBIMUA (C TakUM TMOJOXCHUEM [l MBI
CTaJIKUBaeMCs, B YacTHOCTH, B JEJIOBOM WIH
HayYHOM JIUCKypCE), TO B PEITUTHO3HOM OOIIECHUH
CyTh JUCKypCa COCTOMT B OTKPBITOM YTBEPKICHHUH
LeHHocTen» [5, c. 321]. Ayia peruruo3Horo quckypcea
XapaKkTEPHO HAJIWYUE YCTOWYMBBIX CBA3ECH MEXKIY
KOHILIENITAMH,  BBIP@KEHHBIMM  LUTaTaMH M3
CBsiIieHHOTO MUCaHUA, ¢dpazeonoruzmamu,
adopu3MaMu U BBICKAa3bIBAHUSAMH, TUIUYHBIMHU AJIS
Te3aypyca KOHKPETHOH SI3bIKOBOM JINYHOCTH.

[To muenuto C.B. lllenuteko nu M.C. CmupHOBOIA,
«TIOJTHOE ~ ONHMCAHWE  SI3BIKOBOW  JIMYHOCTH B
PETMIMO3HOM JUCKYpCe B LIEISIX €€ aHaln3a M CUHTE3a
mpeamnonaracT: 1) XapaKTepUCTHKY CEMaHTHKO-
CTPOEBOTO  YpOBHS €€  opraHmzauu  (Jmbo
HCYEPIIBIBAIOLIEE €€ ONMcaHue, JMOO ONMCaHHe, B
KOTOPOM JIeJIa€TCi aKLUEHT Ha WHIUBUIYyaJIbHbIC
oTmunss Ha (POHE YCPEAHEHHOTO TPEACTABICHUS
JAHHOTO  SI3BIKOBOTO  CTPOsi); 2) PEKOHCTPYKIHIO
SI3BIKOBOM  MOJENM MHUpa WIM Te3aypyca JTaHHOU
JUYHOCTH;, 3) BBIABICHHE >KU3HEHHBIX JOMHHAHT,
YCTaHOBOK, MOTHMBOB JAHHOW SI3bIKOBOM JIMYHOCTH,
HaxXOMSIIMX CBOE OTPaKeHHE, B YAaCTHOCTH, B
IPOLIECCaX PEUeTIPOU3BOACTBA. SI3bIKOBAst JIMYHOCTH
ABJISIETCA  BHMJOM  TIOJHOLIEHHOTO  IIPEACTaBIICHUS
JMYHOCTH, BMELIAIOIIMM B ce0s M TICUXWYECKHH, U
COLMANIbHBINA, M 3TUYECKUH, PEMTHUO3HBIA U Apyrue
KOMITOHEHTBI, HO TIPEIOMJIEHHBIE Yepe3 €€ f3bIK, ee
Juckypce. MiIMeHHO o3ToMy MpY M3Y4€HHH U OMHMCaHUU
SI3BIKOBOM  JINYHOCTH B PEJIMTHO3HOM JHCKYpCE
HEOOXOJIMM  MHOTOACHEKTHBIA  TOAXOJ, TaK Kak
npeMeT — HWCCIISNOBaHWS  OTIMYaeTcss  0co0Oi
CIIO)KHOCTBIO, MHOTOIUIAHOBOCTBIO M HEOIHO3HAY-
HOCTBIO HHTEPIPETALNH B COBPEMEHHON JIMHT BUCTHKE)
[10, c. 198].

B.M. Kapacuk BblENSIET UEThIpEe >KaHpa
PEJIMTHO3HOTO  JUCKypca: MOJIUTBA, IPOINOBEb,
HCTIoBens, W 00OpsmoBoe aeiictBue. [lpumHMMAas BO
BHHMAaHHUE, YTO IPOIOBEb SBISETCS CBOEOOPA3HBIM
npuMepoM  myOnmuyHoro — BeicTyruieHus  (public
speaking), u, yuuThiBas TOT (haKT, YTO, COTIIACHO
MHEHHIO 3apyOeXHBIX CIEeIUAIMCTOB B 00JIACTH
MyOJIMYHBIX BBICTYIUIEHHH, Ka)KAO€ M3 TaKOBBIX
IpecieayeT OJHy W3 TpeX LeJlel: pa3BlICUYeHHE,
nHpOpMHpOBaHUe, yoexaeHue [7, c. 12], Mbl cmeeM
yTBEpAKAaTh, YTO JJs MPOINOBEAHM IPaBOCIABHOIO
CBALICHHHKA  JOMUHHUPYIOIIEH LEIbI0 SBISAETCS
yOexIeHHE C dIIeMeHTaM HHPOPMHUPOBAHHS.

B nmanno# paboTe MBI MPOBENM KOTHUTWBHBIN
aHaJIM3 MpaBociaBHON npomnoBenn Cesatutens Jlyku
Kpeimckoro (B.®. Boiino-Scenenxoro) «lleyans
sxe 1o bo3e M mewanp Mupckas» Kak 3JIeMEHTa

Cepust BOITPOCHI TEOPETUYECKOM 1 ITPUKJIA JHOM JIMHI BUCTUKU
ISSUES ON THEORETICAL AND APPLIED LINGUISTICS Series



—

HAYYHBIN
PE3YJIBTAT

RESEARCH RESULTIIN
I

Chikovani T.V. Linguistic Personality of an Orthodox Preacher as a Meaningful Linguoformat of Religious
Discourse (on the Material of the Sermon "Distress in a Way That God Approves and the World's Kind of

(V.E.Voyno - Yasenetsky))// Cemegoli sicypHan «HayuHblli peyasmamy». Cepusi «Bonpocel meopemuueckoli u

Distress" by Archbishop Luka of Simferopol and Crimea

n, — o

penuruo3noro nuckypca. Llenapro Hamiero anammsa
SBISICTCS  BBIABIICHWE  CHEMUGUKA  CTHIS |
ocobeHHOCTel A3bIKOBOH MuuHOCTH CBsituTens Jlyku
B KOHTEKCTE OT/IENBbHOI MPOITOBEIH.

«Ha  ceoem  OicusHeHHOM — nymu — Ham
ecmpeuaromest 06a muna Jooei. OOHU 80 UM HAYKU
ompuyarom  penucuro, opyaue  paou  peaucuu
Heo08epyueo OMHOCAMCA K Hayke. Bcmpeuaromes u
makue, KOmopbvle YMeau HAumu 2apMOHUIO MeXHCOY
IMUMU O8YMSL NOMPEOHOCMAMU HeN08eHeCKo20 JYXd.
U ne cocmasnaem nu maxas eapmMoHus mou HOpmbl,
K KOMOpOoU 001dce cmpemumscs yenosek? Bedv ode
NnompeOdHOCmU KOPEHAMC 8 Heopax uenoseyeckoll
npupoovl. U ne 6 mom au Kpusuc 00pa308anHHO20
yejno8eKa, ymo y He2o "ym ¢ cepoyem He 6 1ady"? He
oma U 0OHOCMOPOHHSIS "ymcmeennocmo"”
pazveoununa 6 Poccuu unmennueenyuro u napoo? U
yarce 00HO MO, YMo 8 Hacmoswee 8pems noo prazom
Hayku, komopas 6yomo O0bl 0agHO onposepeid
penucuio, NPenooHOCAMC  HApooy ameusm U
AHMUXPUCTNUAHCIBO,  3ACMABAfem HAc  21YOO0KO
000ymames U OCHOBAMENLHO  peuuUms  80NPOC:
npomugopeuum au Hayka peaueuu?» [8, c¢. 3-4]. D10
JUarHo3,  KOTOPBIH  TOCTaBWJI  apXHMENHCKON
Kpbimckuit  Jlyka pOCCHMCKOM — MHTEIUTUTCHIIUHU
BTOpOU mMO0BUHBI XX BeKa, M HENb3sl OTPHUIIATh, YTO
MbIcibs CBsatutens Jlyku, BbIAaroImierocs apxuepes,
YY9EHOT0, XHpPypra ¥ BEINYaWIero POCCHHCKOTO
CBATOTO-YYJIOTBOPIIA O CBSI3M HAYKH W PEIUTHH
3BYYUT JOCTaTOYHO aKTyaJbHO M B  HAalleM
KOHKPETHOM Ciy4ae, KOTAa MBI IPOJOJIKAEM
W3yYeHUE S3BIKOBOW JIMYHOCTH B PEITUTHO3HOM
JTUCKypCe KaK HAYKH U PEITUTUU COOTBETCTBEHHO.

@DaKkTUUECKUM MaTepuajioM JaHHOTO aHajM3a
MOCITYXWIa ofHa u3 npomnoseaei Cesrutensd Jlyku
Kpsmmckoro (B.®. Boiino-fcenerkoro), «llevans soxe
no bo3e u medans Mupckasy, NMPOM3HECEHHAs UM B
1946 rony B Cumdeporione, 1 OTKpbIBaromas cOOpHUK
ero nporoBezieit panHero CruM(epoIonbCKOTro epruoa
«Crnemmre uaTe 32 XpUCTOM.

[IpoBenss aHamu3 ¥ BBISIBUB KOTHUTHBHEIC
JOMHUHAHTHI, NPUCYTCTBYIOIIUE B JaHHOM
NPOTIOBE/IM, MBI TOIBITAIUCH COOTHECTH UX C
KaTeropueu sI3bIKOBOM JIMYHOCTHU aBTopa. JlomuHaHTa
PENMUruO3HOTO JUCKYpCa, KaK NpaBuUIIo,
paccMaTpuBaeTcs B HEIMOCPENCTBEHHON
COOTHECEHHOCTH C KaTeropmei oOpas3a aBTopa,
KOTOpasi MpEACTaBlIeHa B TEKCTE B BHUJAE CHCTEMBI
JOMHUHAHT. HeKoTophle CTPYKTYpBI AUCKYypCa MOYKHO
OTHECTH K SIBHBIM (OYEBUJIHBIM) JIOMHUHAHTaM, 3TO
npexJie Bcero GpparMeHT B «CHIBHOW MO3UIUNY». B
HallleM clydae 3TO CcaMO Ha3BaHHE MPOIOBE/H,
OCHOBaHHOW Ha nurate u3 Broporo Ilocnmanmsa x
Kopundsmam Cesaroro Amoctona IlaBma, «[legans

sbke 1o bo3ze W medanb MHpCcKas», The JeKcema
«T1e4allb» BBICTYIIAeT B KA4eCTBE SIBHOW JJOMUHAHTHI.
HesiBHBIC e TOMUHAHTBI OOHAPYKUBAIOTCS, MPESIKIC
BCEro, B Je(OUHUIHUSIX. SIBHBIE W HESIBHEIC
JMIOMHUHAHTBI UMEIOT TEPBOCTEIICHHOE 3HAYCHHUE IS
PEKOHCTPYKIMH 00pa3a aBTOpa XYIOKECTBECHHOTO
TEKCTA.

Takum o0pa3oMm, HaM yIallOCh NPOCIEANTH
CIIeyIOIre TEHACHIINN, XapaKTepHbIE UIA JaHHOU
IIPOITOBE TN

1) TUCKYpCUBHAs aKTHUBaLIM JIEKCEM,
BKJTFOUAIOIINX CEMY PeiucUuO3HOU/OYXO08HOU MHCU3HU,
WIM  XPUCTUAHCKUE CHUMBOJBI, 0003HAYAIONIUC
penuruo3nsle Hauvana: boe, Xpucmoc, camana,
CKOpbb,  epex, yuacme, NOKAAHUe,  CHACEHUe,
BUHOBHOCMb, MOJUMSA, Kapd, CMepmbv, Ho2uben,
caeswl, OyX06Hblll, OaudicHuil, mupckou. B kauecTBe
CHHOHMMAa K XPHUCTHAaHCKOMY CHMBONY boe
ynoTpebnsieTcss CUMBON  Xpucmoc, B KadecTBe
antonnMa - cuMmBos Camana. CUMBOJEI nokasHue,
cre3vl U BUHOBHOCHIb, @ TaK)Ke CHMBOJBI )UACHIb,
Kapa, cmepmy, noaubenw BBICTPOCHEI B
CUHOHUMHUYECKUH PSILI.

2) NUCKYpCHUBHAsl aKTUBANUsl JEKCeM ¢ oOmien
CEMOU  2pex0o8HOCmb/NpecmynieHue.  Henpasod,
80pP0O6CMB0, YOULICMB0, pA36PAM, 10JChb, YIexu Mupda,
npecmynienue,  ympoba,  2pex,  BUHOBHOCHD,
HedoCcmouHcmeo, nonupams. B Tekcre MBI MOXEM
HaOIIIO/IaTh TUIEPO-TUIIOHUMHUYECKYIO Tapajnurmy,
IJIE CUMBOJI 2pexX W €ro CUHOHUM HpecmynieHue
BBICTYIAIOT KaK TUICPOHUMBI THIIOHUMHYECKUX
CHUMBOIIOB  Henpagdd,  60pOGCMeE0,  YOUICMEO,
pazepam, nodice. B manpHeimem, Cartutens Jlyka
0000maeT 3TH KOHIENThl MeTadopoit «nonHas
kamacmpogha». OOMUYas MHUPCKHE TPEXH, aBTOP
BBICTPanuBaeT CJIETYFOTIYFO CUHOHUMHUYECKYIO
napagurMy:  JIOAM  nocubwiue,  Hecuacmuule,
Heyecmusble, Hegepylowue 60 Xpucma. 3necb (QaxT
OTCTYIUICHUS JIFOZCH OT BEPHI BBHICTYIIAET B KaYECTBE
HESBHOM KOTHUTHBHOH JOMWHAHTEL, BBI3LIBAs
BBICOKYIO CTENEHb 03a00YEHHOCTH M BBIPAKACTCS
CIIEYIOIIUMU CI0BaMU CBITHTEIS: «...HU 80 UIMO He
eepam...», «...oicueem oes boea,,,», «...ne sepyowue
60 Xpucma...», «...M0OJ00€JHCb He 3HAem HUYe20 O
boze...», «...3Hamv He XomAmM 0 NymMu CNACEHUS...»,
«...HUHe20 He 8e0aiom 0 OYXOBHOU NHCUZHU...». (... HE
MOJIAMCSL... », a TaKXxe MeTahOPUIHBIMH
BBIPOKEHUSIMHA ~ «...cXo0um ¢ nymu bBoocus...»,
«...6eCb MUp udem NO nymu, OAaIEKOMY Om
Xpucma... ».

3) JNCKYpCHBHOE  aKIEHTUPOBAHHE  CEMBI
Haxazamue/Kapa 3a epexu: Kapd, cmMepmos, nocubdens,
MIOPbLMBL, CCOLIKU, U3CHAHUSA. 3]IECh aBTOP MEPEXOIUT
OT OOMIEXPUCTHAHCKUX CHMBOJIOB Kapd, CMepmb,
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nocubenv K OOIIECOITUATBHBIM JIEKCEMaM MiopbMbl,
CCbLIKU, U3CHAHUSL, BBICTYHAIOIINM B
CHHOHMMHYECKOM 3HadYeHuH. VimeHHo B 3TOH
TEHJECHIMH BBISBISIOTCS BHEIIHHE, COLHAIbHEIE
(hakTOpBI, OKA3BIBAIONIME BIHUSHHEC HA JHUIHOCTH
HETNIOCPEJICTBEHHO  aBTOpa, KOTOPOMY  BBINAJNIO
MEPESKUTh  HEOAHOKPATHBIC  apecThl,  TIOPHbMBI,
CCBUIKM, W3THAHWA M Jlarepsd W KOHICNT Kapda
mpuoOpeTacT HOBOE 3HAYCHHE. YTOTpeOJICHHE
Cesrurenem JIykoil BhIIIEIPUBECHHBIX CHUMBOJIOB
CBUJECTENBCTBYET 00 OCTpPOW, He3aKMBaOIIEeH O00IH,
MEPSKUTON MM B HEJAIEKOM IPOIUIOM, YTO HAIIO
CBOC OTPaXCHHE B SI3BIKOBOW 3KCIPECCUBHOCTH €TO
JIAYHOCTH. ABTOp npuberaer K TaKuM
WHTEHCHU(IHUKATOpPAM HKCIPECCUBHOCTH S3bIKa Kak
MOBTOPCHUE SMOIIMOHATIBHO-OKPAIICHHBIX 3IUTETOB
IS OITUCAHM CHHOHMMHYECKMX  ITOHSTHMH:
cmpawinas Kapa, CmpawHo TIOMAaCTh B TIOPHMY,
CMpPAauiHo; CMEPTh 8eYHAsl, TOTUOCIH GeUHASL.

4) DUCKYypCHBHAsl BBIPAXXCHHOCTH BHUMAHUS K
HpABCMEeHHOU cghepe. ymexu, 0OAA20COCMOsHUE,
boeamcmeo, OnadxceHcmeo, 6nazononyyue, 6Onaea,
HeOdoCmourHcmeo, nocubuiue. 31eCh aBTOP BBICTYIACT
o0IMUnTEIEM HPaBCTBEHHOTO COCTOSIHUE
COBPEMEHHOTO0 M YYXJI0T0 €My MHPCKOTO OOIIECTBa.
OO6nmyast MEPSTH B UX 03a00YEHHOCTH «D02amcmeoMm,
bnascencmeom, OIA2ONONYHUEM 8 IMOU  IHCU3HU,
3eMHbIM  Onazococmosnuemy, Casatutens Jlyka
npuderaeT K HCIOJB30BAHUIO AIJIETOPUU «3010MOU
mesey», Kak HM3BECTHO, 30JIOTOM Telel, SBIISSICH
CHMBOJIOM BJIACTH, aTYHOCTH, borarcTna,
MPOTUBOPEYUT  OOUIETIPUHATHIM  XPUCTHAHCKUM
1eHHOCTsAM. Ellle 0IHO aJlJIerOpu4eCcKOe BBIPAKCHHS
aBTOpa — «...MX MPEIIOJIOKEHUS, HAIPABJICHHBIC K
TOMY, YTOOBI 00€eCIeYnTh CBOE 3eMHOE
0JIarOCOCTOSIHUE,  pyuamcs,  Kak  KApmouHble
OOMUKU», Y€M OH XO4YET MOAYEPKHYTh BPEMEHHOCTD
1 0eCITONIE3HOCTh MUPCKUX IIEHHOCTEH.

5) aKTUBHOCTHh  JIEKCEM,  IIepPENarolIiX
IMOYUOHATbHOE COCMOsIHUE A8MOPd, BRIPAKAIOIIETO
CBOC HEroJl0OBaHWE [0 IIOBOJAY OKpPYXKaroIleH
JIEHCTBUTEIHLHOCTH OTPaKE€Ha B UCTIOJIH30BAHHUH Psia
SMUTETOB U OBTOPEHUHN B KAYECTBE CTUIIMCTUUYCCKHUX
MIPUEMOB: «HENPEPLIBHAsSL CKOPOb, MSANCKASA-MSANCKASL
CKOPOBY, «...enyboxue-enyookue CJIOBA...»,
«. . .JIOJACY ...,CMPALUHAS. JIOMHCb, BCENPONUMBIEAIOUASL
J0CH. .. », «...4ACMO-4Acmo TIOCTUTACT IIeYab...»;
«...3TO  ceamoe U  CHACUMENbHOE  YYBCTBO
MOKASTHUS. ..», «...MOJIUMEA HNOKASHHAS, MOIUMEA
Cle3Has, MOAUmMed O BCEX...», TIe JIEKCeMa cCle3bl
OJIMLIETBOPSIET NOKAsIHUE UCKPEHHEE.

B mporniecce ananm3a JaHHO#N NMPOIMOBEAM HAMH
OBUI COCTaBJIEH CIIHCOK JIEKCEM-KOJIJIOKATOB, WIIH
KITFOUEBBIX CJIOB, BXOJAIINX B KOHIICNITyaJIbHBIE TTOJIS

«TpEeXOIajieHIe», «CKOpOBY, «TIOKAsTHUEY,
«Hakazanme»: mnedanb (22), bor (9), wmup(6),
nokastaue (5), cmepth (5), xu3Hb (5), moau (4),
Xpucroc (4), monutBa (4), mupckoii(4), ckopos (3),
BUHOBHOCTE (3), moxb (3), Omarococtosame (3),
ctpamHbiid (3), cnessl (3).

Ha ocHOBaHNU BBIIETIPUBEIEHHOTO CIIMCKA HAM
yHaJoCh BBIIEIUTH 6 CBEPXYACTOTHBIX JIEKCEM-
KOJJIOKATOB, SIBIISTEOTITIIX CST KOTHUTUBHBIMH
JOMHMHAHTaMH paccMaTpUBAaEMOrO TEKCTa: Ieyas,
bor, Mup, mokasiHue, CMEpPTh, )KU3Hb.

Takum 00pa3om, MBI MMPUXOIUM K BBIBOJIY, YTO
aBTOp B JAaHHOW TIPOMOBEOM BHUAWUTCSH TIyOOKO
SMOLMOHAIBHOW M JKCIPECCHUBHOM  SI3BIKOBOM
JUYHOCTHIO, BBICTYTAIOIIEH obmmauTeneM
IPEXOBHOCTH MHPSH U MHUPCKOW >KU3HHW, UCTHHHBIM
pEBHUTENEM KAHOHWYECKOM YMCTOTHI MPABOCIABHOMN
Beppl. (OO0 93TOM CBHIETENBCTBYET MHOXKECTBO
CTHIIMCTUYECKAX  TPUEMOB W  BBIPA3HTENHHBIX
CpeAcTB, K KoTopbiM mpuberaer Cmsiturens Jlyka,
MIPUMEPHl KOTOPBIX NpPHBENEHH HaMHU Bhie. B
[IeJIOM, MOXXHO CKa3aTh, YTO BCS IPOIIOBEMb
Casrurens JIyku B.®.Boiino-fIcenenkoro
OCHOBBIBA€TCA Ha INPOTUBOIOCTABICHUU 3EMHO20 U
boowcecmesennozo, 49TO aBTOp BEIpaXKaeT
MIPOTUBOTIOCTABIICHUEM Heudiu MUPCKOU C Neyanblo
no bose.
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